
���������������������
��������������
�������
����������������������������
�����������������
��������
���
��������������������������
���




	��������	
�

�
�
�
��

�
��

���������

Твердосплавные борфрезы



Zylinder ohne Stirnverzahnung
Cylindrical without end cut
Cylindrique sans coupe en bout
Cilíndrica sin corte frontal
Cilindrica senza taglio in testa
Цилиндр с гладким торцом
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6, 7a

Zylinder mit Stirnverzahnung
Cylindrical with end cut
Cylindrique avec coupe en bout
Cilíndrica con corte Frontal
Cilindrica con taglio in testa
Цилиндр с торцовыми зубьями

8, 9

Walzenrundform
Ball nosed cylinder
Cylindrique bout rond
Cilíndrica con radio
Cilindrica sferica
Цилиндр со сферическим концом

10, 11

Kugel
Ball
Sphérique (ou boule)
Esférica
Sferica
Сфера

12, 13

Tropfen
Oval
Ovale
Oval
Ovale
Овал

14, 15

Rundbogen
Ball nosed tree
Ogive bout rond
Ojival
A pino con testa raggiata
Парабола с закругленной головкой

16, 17

Spitzbogen
Tree
Ogive pointue
Ojival en punta
A pino con testa a punta
Парабола с заостренной головкой

18, 19

Flamme
Flame
Flamme
Llama
Fiamma
Язычок пламени

20, 21–

b

c

d

e

f

g

h

Rundkegel
Ball nosed cone
Conique bout arrondi
Cónica punta redonda
Conica a punta arrotondata
Конус с закругленной головкой

22, 23

Spitzkegel
Cone
Conique bout pointu
Cónica  punta recta
Conica con testa a punta
Конус

24, 25

l

m

	 Form | Shape | Forme		  Anwendungsbeispiel | Application example	 DIN 8033	 Karnasch	
	 Forma  | Forme | Типы форм		  Exemple | Ejemplo de aplicación | Esempi		  Code	
			   di applicazioni | Примеры применения			 

ZYA

ZYA

WRC

KUD

TRE

RBF

SPG

KEL

SKM



26, 27WKN n

1
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38 - 43
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	 Form | Shape | Forme		  Anwendungsbeispiel | Application example	 DIN 8033	 Karnasch	
	 Forma  | Forme | Типы форм		  Exemple | Ejemplo de aplicación | Esempi		  Code	
			   di applicazioni | Примеры применения			 

Sortimente
Burr kits
Fraises rotative en coffret
Fresas rotativas en estuches
Kit frese rotative
Наборы борфрез

Mini-Frässtifte Ø 1,0 / 1,5 / 2,0 mm
Mini-burrs Ø 1,0/ 1,5 / 2,0 mm
Mini-fraises Ø 1,0/ 1,5 / 2,0 mm
Mini-fresas Ø 1,0/ 1,5 / 2,0mm
Mini-fresette Ø 1,0/ 1,5 / 2,0mm
Фрезерные мини-штифты Ø 1,0/ 1,5 / 2,0 мм

Displays (abschließbar)
Displays (lockable)
Présentoir (avec fermeture à clef)
Fresas rotativas en Display
Display (bloccabile)
Витрины (стенды) с замком

Technische Daten
Technical data
Données techniques
Datos técnicos
Dati tecnici
Технические данные

Kegel	
Countersink
Conique 
Cónica
Conica
Зенкер с вершиной

Kegel	
Countersink
Conique 
Cónica
Conica
Зенкер с вершиной

Fräser für Kunststoffe GFK, CFK, Graphit
Routers for fibreglass, GFK, CFK, graphite
Fraises pour les matériaux synthétiques, GFK, CFK, graphite
Fresa para plástico GFK, CFK, Grafito
Fresa per fibre di vetro GFK, CFK, Grafite
Фрезы для пластика, композитных
материалов (GFK, CFK), графита

Scheibenform
RIM shape
Forme disque
Ranurar
Forma RIM
Диск

Winkel
Inverted cone
Conique renversée
Cónica Invertida
Tronco conica
Перевернутый конус

–

–

60°

90°



Verzahnungsinformationen | Cut Selection Guide | Guide de sélection pour la coupe |
Guía de Selección de Corte | Guida dettagliata  | Руководство по выбору типа инструмента

HP-3

		  Universell einsetzbare Verzahnung

	 •	Hohe Zerspanungsleistung
	 •	Ruhiger Lauf
	 •	Für fast alle Stahlsorten

		  Universal cutting style

	 •	High cutting action and 		
		  smooth operation
	 •	For use on most ferrous materials

		  Coupe universelle

	 •	Très coupant et opération en douceur
	 •	Pour utilisation dans la plupart des 	
		  métaux

		  Dentado Universal

	 •	Para todo tipo de trabajo en 		
		  General Trabajos de precisión
	 •	Para usar en la mayoría de aceros

		  Taglio universale

	 •	Alta azione di taglio e operazione 	
		  di levigazione (lisciamento)
	 •	Utilizzo per la maggior parte dei 	
		  materiali ferrosi

		  Универсальный тип зубьев

	 •	Высокопроизводительный съем 
		  материала и мягкая резка
	 •	Для использования по черным
		  металлам	

HP-2

		  Standard Verzahnung

	 •	Hohe Zerspanleistung
	 •	Für fast alle Stahlsorten

		  Standard cutting style

	 •	high cutting action
	 •	for use on most ferrous materials

		  Denture standart

	 •	puissance d'usinage élevée
	 •	Pour presque tous les types d'acier

		  Engranaje estándar

	 •	Alta potencia de desprendimiento 
		  de virutas
	 •	Para casi todos los tipos de acero

		  Dentatura standard

	 •	elevata capacità di fresatura
	 •	per quasi tutti i tipi di acciaio

		  Стандартное зубчатое зацепление

	 •	высокая производительность 
		  резания
	 •	почти для всех сортов стали

HP-4

		  Speziell für harte Stähle

	 •	Gute Oberflächengüte
	 •	Generell für Feinoberflächen-
		  Anwendungen

		  Ideal for hard materials

	 •	Provides good surface finish
	 •	For fine finishing
		  applications

		  Idéal pour les matériaux durs

	 •	Fourni une surface bien finie
	 •	Pour une belle finition
		  applications 

		  Ideal para materiales duros

	 •	Proporciona buen acabado		
	 •	Para trabajos finos
		

		  Ideale per materiali duri

	 •	Buona finitura superficiale		
		

		  Идеально для
		  тяжелообрабатываемых 		
		  металлов

	 •	Обеспечивает превосходную
		  поверхность
	 •	Для тонких доводочных работ
		  и чистовой обработки

HP-6

		  Speziell zum Schruppen

	 •	Höchster Materialabtrag
	 •	Extra starke Verzahnung
	 •	Ideal z. B. für Schiffswerften
	 •	Für fast alle Stahlsorten

		  For fast metal removal (roughing)

 	 •	Extra strong tooth formation
	 •	Ideal for shipyards
	 •	For use on most ferrous materials	

 		  Spécial pour l'ébauche

	 •	denture très attaquante
	 •	Idéal pour les chantiers
	 •	Pour utilisation dans la plupart 
		  des métaux  

		  Para eliminar material en 		
		  superficies muy rugosas

	 •	Dentado Extra Formación Robusta	
	 •	Ideal para trabajos en Astilleros
	 •	Para usar en la mayoria de aceros

		  Per una rapida rimozione di 		
		  metallo sgrossatura

	 •	Composizione dente molto dura		
	 •	Ideali per cantieri navali 
	 •	Utilizzo per la maggior parte dei 	
		  materiali ferrosi per quasi tutti i
		  tipi d’acciaio

		  Для обеспечения наилучшего 
		  качества обрабатываемой поверхности

	 •	Особо прочные и крупные зубья
	 •	Идеально подходит для
		  судостроения
	 •	Подходит для большинства сталей

HP-7

		  Speziell zum Entgraten von 		
		  Aluminiumlegierungen und 		
		  Kunststoffen

		  For deburring of aluminium 		
		  alloys and plastics

		  Spécial pour l'ébavurage dans
		  l'aluminium et matières 		
		  synthétiques		

		  Para trabajos en aleaciones 		
		  de Aluminio y Plasticos

		  Per la sbavatura dell’alluminio
		  leghe e plastica
				  

		  Для зачистки алюминия, легких 	
		  сплавов и пластика

HP-5

		  Speziell für ausgezeichnete 			 
		  Oberflächengüte

	 •	Kratzfreie Oberflächen
	 •	Für fast alle Stahlsorten

		  For excellent surface finish

	 •	For a scratch free surface
	 •	For use on most ferrous materials

		  Pour une surface de finition excellente

	 •	Pour une surface sans rayure
	 •	Pour utilisation dans la plupart des métaux		
		

		  Para excelentes acabados

	 •	Para Superficies libre de marcas	
	 •	Para usar en la mayoría de aceros	

		  Per una ottima finitura

	 •	Utilizzo per materiali ferrosi duri		

		  Для обеспечения наилучшего качества
		  обрабатываемой поверхности

	 •	Для зеркально чистых поверхностей
	 •	Подходит для большинства сталей
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Anwendung nach Schnittausführung | Appication by cut style | Applications en function du style de coupe | Aplicación por
estilo de dentado | Applicazioni in base allo stile di taglio | Руководство по выбору типа инструмента

Stahl
Steel
Acier
Acero
Acciaio  
Сталь

HP-3HP-2 HP-4 HP-5 HP-6 HP-7

Gehärteter Stahl
Hardened steel
Acier trempé
Acero cementado
Acciaio indurito  
Закаленная сталь

Edelstahl
Stainless steel
Acier inoxydable
Acero inoxidable
Acciaio inox
Нержавеющая сталь

Gußeisen
Cast iron
Fonte
Hierro fundido
Ferro
Чугун

Titan
Titanium
Titane
Titanio
Titanio  
Титан

Nickel
Nickel
Nickel
Níquel
Nichel
Никель

Kupfer/Kupferlegierungen
Copper/Copper alloys
Cuivre/Alliage de cuivre
Cobre / Aleaciones de cobre
Rame / leghe di Rame  
Медь/Латунь/Бронза

Aluminium
Aluminium
Aluminium
Aluminio
Alluminio  
Алюминий

Kunststoff
Plastics
Plastiques
Plásticos
Plastica
Пластик

Cermet
Cermet
Cermet
Cermet
Cermet
Металлокерамика/Кермет

Sehr empfohlen
Highly recommended
Hautement recommandé
Muy recommendato
Altamente Raccomandato
Особенно рекомендуется

Empfohlen
Recommended
Recommandé
Recommendato
Raccomandato 
Рекомендуется



	 Optimierte Stirnseiten + Spiegelschliff
	 Optimized end cut + mirror finish
	 Optimise le tranchant + finition parfaite (comme un mirroir)
	 Optimización en el acabado del corte + acabado espejo.
	 Ottima finitura di taglio + finitura lucida/brillante
	 Улучшенные режущие кромки + зеркальная полировка

	 Karnasch optimierte Fräserstirnseite für verbesserte 		
	 Schneidwirkung + extrem glatt geschliffene Fräseroberfläche 	
	 (Spiegelschliff) für höheren Materialabtrag

	 Karnasch optimised end cut design gives improved cutting 
	 action + very smooth surface finish (mirror finish)
		

	 Karnash optimise le tranchant pour améliorer la coupe
	 une surface de finition parfaite

	 Karnasch optimiza y proporciona un acabado áltamente 		
	 fino en el trabajo desarrollado Generando al llamado 		
	 Acabado Espejo

	 Karnasch ottimizza la finitura di taglio da migliore azione
	 di taglio finitura molto liscia (finitura a specchio)

	 Karnasch улучшил режущие кромки своих
	 борфрез, чтобы увеличить производительность
	 и применил доводку очень тонким абразивом
	 (зеркальная поверхность)

		  BLUE-TEC/BLACK-TEC- beschichtet
		  BLUE-TEC/BLACK-TEC- coated
		  Revêtement BLUE-TEC/BLACK-TEC
		  Recubrimiento BLUE-TEC/BLACK-TEC
		  Rivestimento BLU-TEC/BLACK-TEC
		  Износостойкое покрытие BLUE-TEC (Блю-Тек)

		  Für Frässtifte optimierte und patentierte BLUE-TEC- Beschichtung ergeben einzig-
		  artige Standzeiten und Performance in allen Stahlsorten. Karnasch BLACK-TEC- 
		  Beschichtung wurde speziell für NE-Metalle entwickelt (Verzahnung HP-7) hervorra-
		  gende Reib- und Gleiteigenschaften verringern die Bildung von Aufbauschneiden.

		  Patented Blue-Tec coating, specifically designed for burrs, gives outstanding tool life 	
		  and excellent performance on all metals. Karnasch Black-Tec coating is specifically 	
		  designed for non-ferrous materials (Cut HP-7). Low friction and excellent chip clear-
		  ance characteristics reduce clogging of the flutes.

		  Le revêtement breveté BLUE-TEC, spécialement conçu pour les fraises rotatives, augmente 	
		  la longivité de l'outils et améliore ses performances pour travailler le métal. Le revêtement 	
		  BLACK-TEC est spécialement conçu pour les matériaux non-ferreux (Coupe HP-7). Une 
		  faible friction et un excellent dégagement des copeaux réduit l'encombrement des lèvres.

		  El recubrimiento llamado Blue-Tec esta patentado, especialmente para las fresas rota-	
		  tivas, dando a la herramienta más vida y un excelente rendimiento en todos los metales. 	
		  Karnasch Black-Tec es un recubrimiento diseñado especialmente para materiales no 	
		  Ferrosos (forma HP-7)Mínima friccción y una excelente evacuación de la viruta es una 	
		  de sus principales características reduciendo el atasco en el estriado de los dientes.

		  Rivestimento brevettato Blu-Tec, specifico per frese rotative, da notevole durata
		  all'utensile e eccellente performance su tutti i metalli. Il rivestimento Karnasch 
		  Nero-Tec è specificamente disegnato per materiali non-ferrosi (il Taglio HP-7).
		  Eccellenti per bassoa attrito e rimozione di trucioli riduce gli intoppi.

		  Специальное запатентованное износостойкое покрытие BLUE-TEC, разработанное 
		  специально для борфрез, придает инструменту выдающиеся свойства: высокий 
		  ресурс, превосходная производительность по всем металлам. Покрытие BLACK-TEC 
		  (Блэк-Тэк) специально разработано для цветных металлов (тип зуба HP-7). Его
		  применение позволило снизить засаливание и забивание зубьев.
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	 MICRO-GRAIN Hartmetall
	 MICRO-GRAIN carbide
	 Carbure Micro-Grain
	 Metal Duro MICRO-GRANO
	 Carbonio Micro-Grana
	 Особомелкозернистый твердый сплав	

	 Für Karnasch Frässtifte werden nur beste Micro-Grain 		
	 Hartmetallsorten verwendet.

	 Only the best micrograin carbide grades
	 are used for Karnasch burrs.

	 Seuls les meilleures qualités de carbure Micro-grain
	 sont utilisées pour les fraises rotatives Karnasch.

	 Sólo el mejor tipo de gardo de metal duro en calidad
	 micrograno se usa para fabricar las fresas de Karnasch.

	 Karnasch utilizza solamente i migliori gradi di carburo di 
	 micrograna per le fresette.

	 Для борфрез производства Karnasch
	 применяется только высококачественный
	 особомелкозернистый твердый сплав

		  100% Check-Lötung
		  100% Braze tested
		  Brasage 100% testé
		  100% Test control de soldadura
		  100% ottonano esaminato
		  100% проверка прочности

		  Die Lötung aller Karnasch Frässtifte werden zu 100% auf 	
		  Festigkeit und Sicherheit geprüft.

		  All burrs are 100% braze tested for strength
		  and safety.

		  Le brasage des fraises rotatives est testé
		  à 100% pour la dureté et la sécurité.

		  Todas las fresas están controladas al 100%
		  en la soldadura, para su seguridad y fuerza.

		  Tutti le fresette sono esaminate al 100%
		  per forza e sicurezza.

		  Все борфрезы, без исключения, проверяются на 
		  прочность пайки, что обеспечивает безопасность
		  Вам и Вашему персоналу
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Metallverarbeitende Unternehmen brauchen die absolute Gewissheit, mit 
hochwertigen, leistungsstarken und prozesssicheren Werkzeugen zu arbei-
ten. Karnasch Professional Tools bietet das, worauf es ankommt!

Wir sind ein weltweit agierendes Unternehmen mit Hauptsitz im
badischen Heddesheim, das 

•	 Hochleistungswerkzeuge zur Metallverarbeitung von herausragender  
	 Qualität produziert und vertreibt,

•	 seit 1961 auf dem Markt tätig ist und dementsprechend über große 
	 Erfahrung, umfassendes Know-how sowie überdurchschnittliche  
	 Kundenorientierung verfügt,

•	 durch intelligente  Lagerhaltung jederzeit die sofortige Lieferbarkeit 
	 seiner  Produkte garantiert,

•	 in vielen Regionen  der Welt Vertriebspartner hat, damit auch für
	 Ihre Auslandsniederlassungen eine permanente Versorgung und 
	 begleitender Service gewährleistet ist,

•	 Support groß schreibt und diesen Anspruch u.a. durch eine Service-
	 Hotline auch erfüllt,

•	 mit der Eröffnung einer Niederlassung in Görsdorf (Brandenburg) 
	 bereits im Jahr 1992 auf gesamtdeutsche Präsenz gesetzt hat.

Weltweit zählen Kunden aus folgenden Bereichen auf
Karnasch Professional Tools:

•	 Werkzeug- und Formenbau
•	 Luft- und Raumfahrt
•	 Automobilindustrie
•	 Schiff- und Eisenbahnbau
•	 Hoch-, Stahl- und Brückenbau
•	 Giessereien

Metal working companies need absolute confidence of working with high
quality, high-performance and reliable tools. Karnasch provides this gua-
rantee.

We are a family-run business that is actively involved on a worldwide 
scale, with our head office in Heddesheim in Baden, which

•	 produces and distributes excellent quality, high performance tools for 
	 metal working,

•	 has been active in the market since 1961 and has accordingly 
	 obtained invaluable experience, comprehensive know-how and 
	 above average customer orientation,

•	 guarantees immediate availability of our products at any time thanks 
	 to intelligent stock-keeping,

•	 has sales partners in many regions of the world, and can thus also 
	 ensure a continuous and accompanying service for your overseas 
	 branches.

• 	 places an emphasis on support and fulfills this claim via, amongst 
	 other things, a service hotline.

• 	 cemented our presence throughout Germany with the opening of
	 a branch in Görsdorf (Brandenburg) in 1992.

Our customers predominantly come from the 
following sectors:

• Tool and mould making
• Aviation and astronautics
• The automotive industry
• Shipbuilding and railway construction
• Structural engineering, steel construction and bridge building
• Foundries

Weitere Informationen zu unserer kompletten Produktpalette erhalten Sie auch im Internet unter:   www.karnasch.de

High-Precision-Werkzeuge aus dem Hause Karnasch
High-Precision-Tools from Karnasch
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Zylinder ohne Stirnverzahnung

Cylindrical without end cut

Cylindrique sans coupe en bout

Cilíndrica sin corte frontal

Cilindrica senza taglio in testa

Цилиндр с гладким торцом

form
shape zyaa

d2

l1

d1

l2

d1 l2 �d2 l1
gelötet
brazed

VHM
solid

11.5000 11.5001 11.5002 11.5003 11.5004 11.5005

HP-2 HP-3 HP-4 HP-5 HP-6 HP-7
Code Code Code Code Code Code

1,5 6 3 38 4 115000-015 p 115001-015 P 115002-015 P 115003-015 P – –
2 11 3 38 4 115000-025 p 115001-025 P 115002-025 P 115003-025 P – 115005-025 p

2,5 11 3 38 4 115000-027 p 115001-027 P – – – –
3 14 3 38 4 115000-030 P 115001-030 P 115002-030 P 115003-030 P – 115005-030 P
3 14 3 50 4 115000-035 p 115001-035 P 115002-035 P 115003-035 P – 115005-035 p
3 14 3 65 4 115000-040 p 115001-040 P 115002-040 P 115003-040 P – 115005-040 p
3 14 3 75 4 115000-045 p 115001-045 P 115002-045 P 115003-045 P – 115005-045 p
3 14 3 100 4 115000-050 p 115001-050 P 115002-050 P 115003-050 P – 115005-050 p
3 12,7 6 50 4 115000-052 p 115001-052 P 115002-052 p – – –
4 14 6 50 4 115000-055 p 115001-055 P 115002-055 P 115003-055 P – –
5 12,7 3 38 4 115000-057 p 115001-057 P 115002-057 p 115003-057 p – –
5 16 6 50 4 115000-058 p 115001-058 P 115002-058 p 115003-058 p – –
6 5 3 37 4 115000-059 p 115001-059 P 115002-059 p 115003-059 p – 115005-059 p
6 12 3 44 4  115000-060 P 115001-060 P 115002-060 P 115003-060 P – 115005-060 P
6 18 6 50 4 115000-065 P 115001-065 P 115002-065 P 115003-065 P 115004-065 P 115005-065 P
6 25 6 50 4 115000-067 p 115001-067 P 115002-067 p 115003-067 p – –
6 18 6 100 4 115000-070 p 115001-070 P 115002-070 P 115003-070 P 115004-070 p 115005-070 p
6 18 6 150 4 115000-075 p 115001-075 P 115002-075 p 115003-075 p 115004-075 p 115005-075 p
8 20 6 65 4 115000-080 P 115001-080 P 115002-080 P 115003-080 P 115004-080 P 115005-080 P
8 20 6 170 4 115000-085 p 115001-085 P 115002-085 p 115003-085 p 115004-085 p 115005-085 p
10 13 6 58 4 115000-087 p 115001-087 P 115002-087 p 115003-087 p – –
10 20 6 65 4 115000-090 P 115001-090 P 115002-090 P 115003-090 P 115004-090 P 115005-090 P
10 20 6 170 4 115000-095 p 115001-095 P 115002-095 P 115003-095 P 115004-095 p 115005-095 p
10 25 6 70 4 115000-100 p 115001-100 P 115002-100 P 115003-100 P 115004-100 P –
11 25 6 70 4 115000-102 p 115001-102 P 115002-102 p 115003-102 p – 115005-102 p
12 20 6 64 4 115000-103 p 115001-103 P 115002-103 p 115003-103 p – 115005-103 p
12 25 6 70 4 115000-105 P 115001-105 P 115002-105 P 115003-105 P 115004-105 P 115005-105 P
12 25 6 175 4 115000-110 p 115001-110 P 115002-110 P 115003-110 P 115004-110 p 115005-110 p
12 25 8 70 4 115000-115 p 115001-115 P 115002-115 P 115003-115 P 115004-115 P 115005-115 p
16 25 6 70 4 115000-120 p 115001-120 P 115002-120 P 115003-120 P 115004-120 P 115005-120 P
16 25 8 70 4 115000-125 p 115001-125 P 115002-125 P 115003-125 P 115004-125 P 115005-125 P
20 25 6 70 4 115000-130 p 115001-130 P 115002-130 p 115003-130 p 115004-130 p 115005-130 P
20 25 8 70 4 115000-135 p 115001-135 P 115002-135 p 115003-135 p 115004-135 p 115005-135 P
25 25 6 70 4 115000-140 p 115001-140 P 115002-140 p 115003-140 p 115004-140 p 115005-140 P
25 25 8 70 4 115000-145 p 115001-145 P 115002-145 p 115003-145 p 115004-145 p 115005-145 p

P

p

Lagerware · siehe Preisliste  |  Stockarticle see price list  |  Article en stock: cf. liste des prix  |

Mercancía de almacén: Véase la lista de precios  |  Articolo disponibile in magazzino: vedere listino prezzi  |  Товар на складе: см. прейскурант

Auf Anfrage  |  On inquiry  |  Sur demande  |  A pedido  |  Articolo da ordinare su richiesta  |  По запросу

A Beschichtet Coated B

A Revêtu Recubrimiento B

A Rivestito С покрытием B

0
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Zylinder ohne Stirnverzahnung

Cylindrical without end cut

Cylindrique sans coupe en bout

Cilíndrica sin corte frontal

Cilindrica senza taglio in testa

Цилиндр с гладким торцом

form
shape zyaa

d1 l2 �d2 l1
gelötet
brazed

VHM
solid

113000 113001 113002 113003 113004 113005

HP-2 HP-3 HP-4 HP-5 HP-6 HP-7
Code Code Code Code Code Code

1,5 6 3 38 4 113000-015 p 113001-015 P 113002-015 P 113003-015 P – –
2 11 3 38 4 113000-025 p 113001-025 P 113002-025 P 113003-025 P – 113005-025 p

2,5 11 3 38 4 113000-027 p 113001-027 P – – – –
3 14 3 38 4 113000-030 P 113001-030 P 113002-030 P 113003-030 P – 113005-030 P
3 14 3 50 4 113000-035 p 113001-035 P 113002-035 P 113003-035 P – 113005-035 p
3 14 3 65 4 113000-040 p 113001-040 P 113002-040 P 113003-040 P – 113005-040 p
3 14 3 75 4 113000-045 p 113001-045 P 113002-045 P 113003-045 P – 113005-045 p
3 14 3 100 4 113000-050 p 113001-050 P 113002-050 P 113003-050 P – 113005-050 p
3 12,7 6 50 4 113000-052 p 113001-052 P 113002-052 p – – –
4 14 6 50 4 113000-055 p 113001-055 P 113002-055 P 113003-055 P – –
5 12,7 3 38 4 113000-057 p 113001-057 P 113002-057 p 113003-057 p – –
5 16 6 50 4 113000-058 p 113001-058 P 113002-058 p 113003-058 p – –
6 5 3 37 4 113000-059 p 113001-059 P 113002-059 p 113003-059 p – 113005-059 p
6 12 3 44 4  113000-060 P 113001-060 P 113002-060 P 113003-060 P – 113005-060 P
6 18 6 50 4 113000-065 P 113001-065 P 113002-065 P 113003-065 P 113004-065 P 113005-065 P
6 25 6 50 4 113000-067 p 113001-067 P 113002-067 p 113003-067 p – –
6 18 6 100 4 113000-070 p 113001-070 P 113002-070 P 113003-070 P 113004-070 p 113005-070 p
6 18 6 150 4 113000-075 p 113001-075 P 113002-075 p 113003-075 p 113004-075 p 113005-075 p
8 20 6 65 4 113000-080 P 113001-080 P 113002-080 P 113003-080 P 113004-080 P 113005-080 P
8 20 6 170 4 113000-085 p 113001-085 P 113002-085 p 113003-085 p 113004-085 p 113005-085 p
10 13 6 58 4 113000-087 p 113001-087 P 113002-087 p 113003-087 p – –
10 20 6 65 4 113000-090 P 113001-090 P 113002-090 P 113002-090 P 113004-090 P 113005-090 P
10 20 6 170 4 113000-095 p 113001-095 P 113002-095 P 113003-095 P 113004-095 p 113005-095 p
10 25 6 70 4 113000-100 p 113001-100 P 113002-100 P 113003-100 P 113004-100 P –
11 25 6 70 4 113000-102 p 113001-102 P 113002-102 p 113003-102 p – 113005-102 p
12 20 6 64 4 113000-103 p 113001-103 P 113002-103 p 113003-103 p – 113005-103 p
12 25 6 70 4 113000-105 P 113001-105 P 113002-105 P 113003-105 P 113004-105 P 113005-105 P
12 25 6 175 4 113000-110 p 113001-110 P 113002-110 P 113003-110 P 113004-110 p 113005-110 p
12 25 8 70 4 113000-115 p 113001-115 P 113002-115 P 113003-115 P 113004-115 P 113005-115 p
16 25 6 70 4 113000-120 p 113001-120 P 113002-120 P 113003-120 P 113004-120 P 113005-120 P
16 25 8 70 4 113000-125 p 113001-125 P 113002-125 P 113003-125 P 113004-125 P 113005-125 P
20 25 6 70 4 113000-130 p 113001-130 P 113002-130 p 113003-130 p 113004-130 p 113005-130 P
20 25 8 70 4 113000-135 p 113001-135 P 113002-135 p 113003-135 p 113004-135 p 113005-135 P
25 25 6 70 4 113000-140 p 113001-140 P 113002-140 p 113003-140 p 113004-140 p 113005-140 P
25 25 8 70 4 113000-145 p 113001-145 P 113002-145 p 113003-145 p 113004-145 p 113005-145 p

P

p
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A Unbeschichtet Uncoated B

A Non-Revêtu Sin Recubrimiento B

A Non Rivestito Без покрытия B

d2

l1

d1

l2

1
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Zylinder mit Stirnverzahnung

Cylindrical with end cut

Cylindrique avec coupe en bout

Cilíndrica con corte Frontal

Cilindrica con taglio in testa

Цилиндр с торцовыми зубьями

form
shape zyab

d2

l1

d1

l2

d1 l2 �d2 l1
gelötet
brazed

VHM
solid

115010 115011 115012 115013 115014 115015

HP-2 HP-3 HP-4 HP-5 HP-6 HP-7
Code Code Code Code Code Code

1,5 6 3 38 4 115010-005 p 115011-005 P 115012-005 P 115013-005 P – –
2 11 3 38 4 115010-010 p 115011-010 P 115012-010 P 115013-010 P – –

2,5 11 3 38 4 115010-012 p 115011-012 P 115012-012 p 115013-012 p – –
3 14 3 38 4 115010-015 P 115011-015 P 115012-015 P 115013-015 P – 115015-015 P
3 14 3 50 4 115010-020 p 115011-020 P 115012-020 P 115013-020 P – –
3 14 3 65 4 115010-025 p 115011-025 P 115012-025 P 115013-025 P – 115015-025 p
3 14 3 75 4 115010-030 p 115011-030 P 115012-030 P 115013-030 P – 115015-030 p
3 14 3 100 4 115010-035 p 115011-035 P 115012-035 P 115013-035 P – 115015-035 p
3 12,7 6 50 4 115010-037 p 115011-037 P 115012-037 p 115013-037 p – –
4 12 6 50 4 115010-040 p 115011-040 P 115012-040 P 115013-040 P – –
5 16 6 50 4 115010-042 p 115011-042 P 115012-042 p 115013-042 p – –
6 5 3 37 4 115010-043 p 115011-043 P 115012-043 p 115013-043 p – 115015-043 p
6 12,7 3 44 4 115010-045 P 115011-045 P 115012-045 P 115013-045 P – 115015-045 P
6 18 6 50 4 115010-050 P 115011-050 P 115012-050 P 115013-050 P 115014-050 P 115015-050 P
6 18 6 75 4 115010-055 p 115011-055 P 115012-055 p 115013-055 p 115014-055 p 115015-055 p
6 18 6 100 4 115010-060 p 115011-060 P 115012-060 P 115013-060 P – –
6 18 6 150 4 115010-065 p 115011-065 P 115012-065 p 115013-065 p – –
6 25 6 50 4 115010-070 p 115011-070 P 115012-070 p 115013-070 p – –
8 20 6 65 4 115010-075 P 115011-075 P 115012-075 P 115013-075 P 115014-075 P 115015-075 P
8 20 6 170 4 115010-080 p 115011-080 P 115012-080 P 115013-080 P 115014-080 p 115015-080 p
10 13 6 58 4 115010-082 p 115011-082 P 115012-082 p 115013-082 p – –
10 20 6 65 4 115010-085 P 115011-085 P 115012-085 P 115013-085 P 115014-085 P 115015-085 P
10 20 6 170 4 115010-090 p 115011-090 P 115012-090 P 115013-090 P 115014-090 p 115015-090 p
10 25 6 70 4 115010-095 p 115011-095 P 115012-095 p 115013-095 p 115014-095 p –
11 25 6 70 4 115010-097 p 115011-097 P 115012-097 p 115013-097 p – 115015-097 p
12 20 6 64 4 115010-099 p 115011-099 P 115012-099 p 115013-099 p 115014-099 p 115015-099 p
12 25 6 70 4 115010-100 P 115011-100 P 115012-100 P 115013-100 P 115014-100 P 115015-100 P
12 25 6 175 4 115010-105 p 115011-105 P 115012-105 P 115013-105 P 115014-105 p 115015-105 p
12 25 8 70 4 115010-110 p 115011-110 P 115012-110 P 115013-110 P 115014-110 P 115015-110 P
16 25 6 70 4 115010-115 p 115011-115 P 115012-115 P 115013-115 P 115014-115 P 115015-115 P
16 25 8 70 4 115010-120 p 115011-120 P 115012-120 P 115013-120 P 115014-120 P 115015-120 P
20 25 6 70 4 115010-125 p 115011-125 P 115012-125 p 115013-125 p 115014-125 p 115015-125 P
20 25 8 70 4 115010-130 p 115011-130 P 115012-130 p 115013-130 p 115014-130 p 115015-130 P
25 25 6 70 4 115010-135 p 115011-135 P 115012-135 p 115013-135 p 115014-135 p 115015-135 P
25 25 8 70 4 115010-140 p 115011-140 P 115012-140 p 115013-140 p 115014-140 p 115015-140 p

A Beschichtet Coated B

A Revêtu Recubrimiento B

A Rivestito С покрытием B

2

P

p
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Zylinder mit Stirnverzahnung

Cylindrical with end cut

Cylindrique avec coupe en bout

Cilíndrica con corte Frontal

Cilindrica con taglio in testa

Цилиндр с торцовыми зубьями

form
shape zyab

d2

l1

d1

l2

d1 l2 �d2 l1
gelötet
brazed

VHM
solid

113010 113011 113012 113013 113014 113015

HP-2 HP-3 HP-4 HP-5 HP-6 HP-7
Code Code Code Code Code Code

1,5 6 3 38 4 113010-005 p 113011-005 P 113012-005 P 113013-005 P – –
2 11 3 38 4 113010-010 p 113011-010 P 113012-010 P 113013-010 P – –

2,5 11 3 38 4 113010-012 p 113011-012 P 113012-012 p 113013-012 p – –
3 14 3 38 4 113010-015 P 113011-015 P 113012-015 P 113013-015 P – 113015-015 P
3 14 3 50 4 113010-020 p 113011-020 P 113012-020 P 113013-020 P – –
3 14 3 65 4 113010-025 p 113011-025 P 113012-025 P 113013-025 P – 113015-025 p
3 14 3 75 4 113010-030 p 113011-030 P 113012-030 P 113013-030 P – 113015-030 p
3 14 3 100 4 113010-035 p 113011-035 P 113012-035 P 113013-035 P – 113015-035 p
3 12,7 6 50 4 113010-037 p 113011-037 P 113012-037 p 113013-037 p – –
4 12 6 50 4 113010-040 p 113011-040 P 113012-040 P 113013-040 P – –
5 16 6 50 4 113010-042 p 113011-042 P 113012-042 p 113013-042 p – –
6 5 3 37 4 113010-043 p 113011-043 P 113012-043 p 113013-043 p – 113015-043 p
6 12,7 3 44 4 113010-045 P 113011-045 P 113012-045 P 113013-045 P – 113015-045 P
6 18 6 50 4 113010-050 P 113011-050 P 113012-050 P 113013-050 P 113014-050 P 113015-050 P
6 18 6 75 4 113010-055 p 113011-055 P 113012-055 p 113013-055 p 113014-055 p 113015-055 p
6 18 6 100 4 113010-060 p 113011-060 P 113012-060 P 113013-060 P – –
6 18 6 150 4 113010-065 p 113011-065 P 113012-065 p 113013-065 p – –
6 25 6 50 4 113010-070 p 113011-070 P 113012-070 p 113013-070 p – –
8 20 6 65 4 113010-075 P 113011-075 P 113012-075 P 113013-075 P 113014-075 P 113015-075 P
8 20 6 170 4 113010-080 p 113011-080 P 113012-080 P 113013-080 P 113014-080 p 113015-080 p
10 13 6 58 4 113010-082 p 113011-082 P 113012-082 p 113013-082 p – –
10 20 6 65 4 113010-085 P 113011-085 P 113012-085 P 113013-085 P 113014-085 P 113015-085 P
10 20 6 170 4 113010-090 p 113011-090 P 113012-090 P 113013-090 P 113014-090 p 113015-090 p
10 25 6 70 4 113010-095 p 113011-095 P 113012-095 p 113013-095 p 113014-095 p –
11 25 6 70 4 113010-097 p 113011-097 P 113012-097 p 113013-097 p – 113015-097 p
12 20 6 64 4 113010-099 p 113011-099 P 113012-099 p 113013-099 p 113014-099 p 113015-099 p
12 25 6 70 4 113010-100 P 113011-100 P 113012-100 P 113013-100 P 113014-100 P 113015-100 P
12 25 6 175 4 113010-105 p 113011-105 P 113012-105 P 113013-105 P 113014-105 p 113015-105 p
12 25 8 70 4 113010-110 p 113011-110 P 113012-110 P 113013-110 P 113014-110 P 113015-110 P
16 25 6 70 4 113010-115 p 113011-115 P 113012-115 P 113013-115 P 113014-115 P 113015-115 P
16 25 8 70 4 113010-120 p 113011-120 P 113012-120 P 113013-120 P 113014-120 P 113015-120 P
20 25 6 70 4 113010-125 p 113011-125 P 113012-125 p 113013-125 p 113014-125 p 113015-125 P
20 25 8 70 4 113010-130 p 113011-130 P 113012-130 p 113013-130 p 113014-130 p 113015-130 P
25 25 6 70 4 113010-135 p 113011-135 P 113012-135 p 113013-135 p 113014-135 p 113015-135 P
25 25 8 70 4 113010-140 p 113011-140 P 113012-140 p 113013-140 p 113014-140 p 113015-140 p

A Unbeschichtet Uncoated B

A Non-Revêtu Sin Recubrimiento B

A Non Rivestito Без покрытия B

3

P

p
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Walzenrundform

Ball nosed cylinder

Cylindrique bout rond

Cilíndrica con radio

Cilindrica sferica

Цилиндр со сферическим концом

form
shape wrcc

d2

l1

d1

l2

d1 l2 �d2 l1
gelötet
brazed

VHM
solid

115020 115021 115022 115023 115024 115025

HP-2 HP-3 HP-4 HP-5 HP-6 HP-7
Code Code Code Code Code Code

2 11 3 38 4 115020-020 p 115021-020 P 115022-020 P 115023-020 P – 115025-020 P
2,5 11 3 38 4 115020-022 P 115021-022 P 115022-022 p 115023-022 p – –
3 14 3 38 4 115020-025 P 115021-025 P 115022-025 P 115023-025 P – 115025-025 P
3 14 3 50 4 115020-030 p 115021-030 P 115022-030 P 115023-030 P – 115025-030 p
3 14 3 75 4 115020-035 p 115021-035 P 115022-035 P 115023-035 P – 115025-035 p
3 14 3 100 4 115020-040 p 115021-040 P 115022-040 P 115023-040 P – 115025-040 p
3 12,7 6 50 4 115020-042 p 115021-042 P 115022-042 p 115023-042 p – –
4 16 6 50 4 115020-045 p 115021-045 P 115022-045 P 115023-045 P – –
5 12,7 3 38 4 115020-047 p 115021-047 P 115022-047 p 115023-047 p – –
5 16 6 50 4 115020-049 p 115021-049 P 115022-049 p 115023-049 p – –
6 12,7 3 44 4 115020-050 P 115021-050 P 115022-050 P 115023-050 P – 115025-050 P
6 18 6 50 4 115020-055 P 115021-055 P 115022-055 P 115023-055 P 115024-055 P 115025-055 P
6 18 6 100 4 115020-060 p 115021-060 P 115022-060 P 115023-060 P 115024-060 p 115025-060 p
6 18 6 150 4 115020-065 p 115021-065 P 115022-065 P 115023-065 P 115024-065 p 115025-065 p
6 25 6 50 4 115020-070 p 115021-070 P 115022-070 P 115023-070 P – –
8 20 6 65 4 115020-075 P 115021-075 P 115022-075 P 115023-075 P 115024-075 P 115025-075 P
8 20 6 170 4 115020-080 p 115021-080 P 115022-080 P 115023-080 P 115024-080 p 115025-080 p
10 20 6 65 4 115020-085 P 115021-085 P 115022-085 P 115023-085 P 115024-085 P 115025-085 P
10 20 6 170 4 115020-090 p 115021-090 P 115022-090 P 115023-090 P 115024-090 p 115025-090 p
10 25 6 70 4 115020-095 p 115021-095 P 115022-095 P 115023-095 P 115024-095 p –
11 25 6 70 4 115020-097 p 115021-097 P 115022-097 p 115023-097 p – 115025-097 p
12 10 6 54 4 115020-099 p 115021-099 P 115022-099 p 115023-099 p – –
12 20 6 65 4 115020-100 p 115021-100 P 115022-100 P 115023-100 P 115024-100 p 115025-100 P
12 25 6 70 4 115020-105 P 115021-105 P 115022-105 P 115023-105 P 115024-105 P 115025-105 P
12 25 6 175 4 115020-110 p 115021-110 P 115022-110 P 115023-110 P 115024-110 p 115025-110 p
12 25 8 70 4 115020-115 p 115021-115 P 115022-115 P 115023-115 P 115024-115 P 115025-115 P
16 25 6 70 4 115020-120 p 115021-120 P 115022-120 P 115023-120 P 115024-120 P 115025-120 P
16 25 8 70 4 115020-125 p 115021-125 P 115022-125 P 115023-125 P 115024-125 P 115025-125 P
20 25 6 70 4 115020-130 p 115021-130 P 115022-130 p 115023-130 p 115024-130 p 115025-130 P
20 25 8 70 4 115020-135 p 115021-135 P 115022-135 p 115023-135 p 115024-135 p 115025-135 P

A Beschichtet Coated B

A Revêtu Recubrimiento B

A Rivestito С покрытием B

4

P

p
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Walzenrundform

Ball nosed cylinder

Cylindrique bout rond

Cilíndrica con radio

Cilindrica sferica

Цилиндр со сферическим концом

form
shape wrcc

d2

l1

d1

l2

d1 l2 �d2 l1
gelötet
brazed

VHM
solid

113020 113021 113022 113023 113024 113025

HP-2 HP-3 HP-4 HP-5 HP-6 HP-7
Code Code Code Code Code Code

2 11 3 38 4 113020-020 p 113021-020 P 113022-020 P 113023-020 P – 113025-020 P
2,5 11 3 38 4 113020-022 P 113021-022 P 113022-022 p 113023-022 p – –
3 14 3 38 4 113020-025 P 113021-025 P 113022-025 P 113023-025 P – 113025-025 P
3 14 3 50 4 113020-030 p 113021-030 P 113022-030 P 113023-030 P – 113025-030 p
3 14 3 75 4 113020-035 p 113021-035 P 113022-035 P 113023-035 P – 113025-035 p
3 14 3 100 4 113020-040 p 113021-040 P 113022-040 P 113023-040 P – 113025-040 p
3 12,7 6 50 4 113020-042 p 113021-042 P 113022-042 p 113023-042 p – –
4 16 6 50 4 113020-045 p 113021-045 P 113022-045 P 113023-045 P – –
5 12,7 3 38 4 113020-047 p 113021-047 P 113022-047 p 113023-047 p – –
5 16 6 50 4 113020-049 p 113021-049 P 113022-049 p 113023-049 p – –
6 12,7 3 44 4 113020-050 P 113021-050 P 113022-050 P 113023-050 P – 113025-050 P
6 18 6 50 4 113020-055 P 113021-055 P 113022-055 P 113023-055 P 113024-055 P 113025-055 P
6 18 6 100 4 113020-060 p 113021-060 P 113022-060 P 113023-060 P 113024-060 p 113025-060 p
6 18 6 150 4 113020-065 p 113021-065 P 113022-065 P 113023-065 P 113024-065 p 113025-065 p
6 25 6 50 4 113020-070 p 113021-070 P 113022-070 P 113023-070 P – –
8 20 6 65 4 113020-075 P 113021-075 P 113022-075 P 113023-075 P 113024-075 P 113025-075 P
8 20 6 170 4 113020-080 p 113021-080 P 113022-080 P 113023-080 P 113024-080 p 113025-080 p
10 20 6 65 4 113020-085 P 113021-085 P 113022-085 P 113023-085 P 113024-085 P 113025-085 P
10 20 6 170 4 113020-090 p 113021-090 P 113022-090 P 113023-090 P 113024-090 p 113025-090 p
10 25 6 70 4 113020-095 p 113021-095 P 113022-095 P 113023-095 P 113024-095 p –
11 25 6 70 4 113020-097 p 113021-097 P 113022-097 p 113023-097 p – 113025-097 p
12 10 6 54 4 113020-099 p 113021-099 P 113022-099 p 113023-099 p – –
12 20 6 65 4 113020-100 p 113021-100 P 113022-100 P 113023-100 P 113024-100 p 113025-100 P
12 25 6 70 4 113020-105 P 113021-105 P 113022-105 P 113023-105 P 113024-105 P 113025-105 P
12 25 6 175 4 113020-110 p 113021-110 P 113022-110 P 113023-110 P 113024-110 p 113025-110 p
12 25 8 70 4 113020-115 p 113021-115 P 113022-115 P 113023-115 P 113024-115 P 113025-115 P
16 25 6 70 4 113020-120 p 113021-120 P 113022-120 P 113023-120 P 113024-120 P 113025-120 P
16 25 8 70 4 113020-125 p 113021-125 P 113022-125 P 113023-125 P 113024-125 P 113025-125 P
20 25 6 70 4 113020-130 p 113021-130 P 113022-130 p 113023-130 p 113024-130 p 113025-130 P
20 25 8 70 4 113020-135 p 113021-135 P 113022-135 p 113023-135 p 113024-135 p 113025-135 P

A Unbeschichtet Uncoated B

A Non-Revêtu Sin Recubrimiento B

A Non Rivestito Без покрытия B

4

P

p
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Geschäftsbedingungen
1. Preise
Die Preisangabe in der Preisliste erfolgt in Euro (). Es gelten die in der jeweils letzten 
alleingültigen Preisliste verzeichneten Preise. Die Preise verstehen sich als Nettopreise 
zuzüglich der jeweils gültigen gesetzlichen Mehrwertsteuer. 
Die Preise verstehen sich ab Werk ausschließlich Verpackung und Transportkosten.
Die Preise gelten für normale katalogmäßige Ausführung und Abmessung. Soweit der 
Besteller hiervon abweicht, so führt dies auch ohne ausdrückliche vorherige Ankündigung 
zu einer neuen Preisbemessung durch den Verkäufer.
Soweit der Veräußerer für ein bestimmtes Produkt ein Sonderangebot gewährt, so ist er 
daran gebunden, wenn das Angebot seitens des Bestellers innerhalb einer Frist von 14 
Tagen ab Angebot angenommen wird. Danach eingehende Annahmeerklärungen führen 
eine Bindung nicht mehr herbei.

2.Lieferung
Bei einem Auftragswert von über  1.000,– netto erfolgt die Lieferung frachtfrei ab 
Bahnstation Heddesheim, bis Bahnstation Empfänger, innerhalb Deutschlands.
Maschinen werden grundsätzlich ab Werk, ausschließlich Verpackung, geliefert. 

Lieferkonditionen außerhalb Deutschlands:
Unter  1000,- netto, ausschl. Porto und Verpackung, unverzollt, unversichert. Alle 
anderen anfallenden Kosten gehen zu Lasten des Empfängers.
Über  1000,- netto Vergüten wir 1% als Transportkostenanteil vom jeweiligen 
Rechnungs-Warenwert inkl. Verpackung, unverzollt. Alle anderen anfallenden Kosten 
gehen zu Lasten des Empfängers. 

Der Mindestauftragswert beträgt  50,– netto.
Liefertermine und Fristen sind schriftlich zu bestätigen.
Soweit die Lieferfristen nicht eingehalten werden können, weil dies durch Fälle höherer 
Gewalt (Krieg, Streik, Betriebsstörungen, etc.) nicht möglich ist, so sind vereinbarte 
Liefertermine oder Fristen unverbindlich und berechtigen darüberhinaus den Verkäufer/
Lieferanten dazu, in besonderen Fällen von der Ausführung der Aufträge zurückzutreten 
bzw. Teillieferungen vorzunehmen. 
Bei bruch- bzw. kälteempfindlichen Werkzeugen sowie Sonderanfertigungen ist es dem 
Verkäufer/Lieferanten vorbehalten, eine Über- oder Unterlieferung bis zu 10 % der 
bestellten Menge, ohne weitere Vereinbarung vorzunehmen. Die Bestellmenge kann 
mindestens um 2 Stück über- oder unterschritten werden. Berechnet wird die 
Liefermenge.
2.a Bearbeitungsgebühr für Kleinaufträge/Außerhalb Deutschlands (Ausland)
Unsere günstigen Preise zwingen uns, für Kleinaufträge die nachstehend genannten 
Bearbeitungsgebühren (Zollformular, Ausstellung der Zollpapiere, Bankspesen) zu erhe-
ben, da diese Kosten durch unsere äußerst knappe Kalkulation nicht aufgefangen werden 
können:

bis  100,– netto
pro Auftrag und Lieferung:	  25,– Bearbeitungsgebühr

bis  250,– netto
pro Auftrag und Lieferung:	  15,– Bearbeitungsgebühr

bis  500,– netto
pro Auftrag und Lieferung:	  10,– Bearbeitungsgebühr

Bitte versuchen Sie, Ihre Aufträge zu konzentrieren. Damit ersparen Sie sich und uns 
erhebliche Kosten.

3. Bezahlung
Die Bezahlung der Lieferung hat innerhalb von 8 Tagen mit 2 % Skonto oder innerhalb 
von 30 Tagen, jeweils am Rechnungsdatum in bar ohne jeden Abzug beim Verkäufer/
Lieferanten zu erfolgen.
Davon ausgenommen sind Reparatur- und Schärfaufträge. Diese sind nach Erhalt der 
Rechnung sofort ohne jeden Abzug zahlbar.
Bei Zahlungsverzug ist der Verkäufer/Lieferant berechtigt, aus dem Rechnungsbetrag 
Zinsen mit 2 % über dem jeweiligen Landesdiskontsatz zu verlangen. 
Ist eine Teilzahlungsabrede getroffen und kommt der Besteller/Käufer mit mehr als zwei 
Teilzahlungen in Verzug, so wird der Restbetrag zur Gänze sofort fällig. Das gleiche gilt 
auch für den Fall, daß dem Verkäufer/Lieferant Tatumstände bekanntwerden, die die 
Sicherheit der Forderung desselben als gefährdet erscheinen lassen.
Wechsel und Schecks werden nur zahlungshalber und nur gegen Vergütung aller ent-
stehenden Unkosten angenommen. Soweit dem Verkäufer/Lieferanten Tatumstände 
bekanntwerden, welche die Sicherheit der Forderungen als gefährdet erscheinen las-
sen, so ist er berechtigt, auch vor Fälligkeit zahlungshalber angenommener Wechsel die 
sofortige Bezahlung des gesamten Kaufpreises zu verlangen.

4. Gefahrenübergang
Die Gefahr geht mit Übergabe an den Frachtführer auf den Besteller/Käufer über. Dies 
gilt auch für den Fall der frachtfreien Lieferung. Soweit nichts anderes vereinbart, erfolgt 
der Versand auf Rechnung des Käufers/Bestellers. Auf Wunsch des Bestellers wird auf 
seine Kosten die Sendung durch den Verkäufer/Lieferanten gegen Diebstahl, Bruch, 
Transport-, Feuer- und Wasserschäden sowie sonstige versicherbare Risiken versichert.

5. Verpackung
Die Verpackungskosten sind vom Käufer/Besteller gesondert zu tragen. Die Berechnung 
erfolgt zum Selbstkostenpreis.

6. Eigentumsvorbehalt
Der Lieferant/Verkäufer behält sich das Eigentum an dem Liefer-/Kaufgegenstand bis 
zur endgültigen Bezahlung des Kaufpreises vor. Soweit Teillieferung vereinbart ist, blei-
ben sämtliche Teillieferungen im Eigentum des Lieferanten/Verkäufers, bis sämtliche 
Teillieferungen gezahlt sind. Der Eigentumsübergang an den Teillieferungen erfolgt erst 
nach Bezahlung auch der letzten Teillieferung.
Der Besteller/Käufer ist berechtigt, den Liefergegenstand im ordentlichen Geschäftsgang 
weiter zu verkaufen. Er tritt jedoch dem Lieferanten/Verkäufer bereits jetzt alle 
Forderungen ab, die ihm aus der Weiterveräußerung gegen den Abnehmer oder gegen 
Dritte erwachsen. Zur Einziehung der Forderung ist der Besteller/Käufer auch nach 
dieser Abtretung noch ermächtigt. Die Befugnis des Lieferanten/ 
Verkäufers, die Forderung selbst einzuziehen, bleibt hiervon unberührt. Der Lieferant/ 
Verkäufer verpflichtet sich jedoch, die Forderungen nicht einzuziehen, solange der 
Besteller/Käufer seinen Zahlungsverpflichtungen ordnungsgemäß nachkommt. Der 
Lieferant/Verkäufer kann verlangen, daß der Besteller/Käufer ihm die abgetretenen 

Forderungen und deren Schuldner bekanntgibt, alle zum Einzug erforderlichen Angaben 
macht, die dazu gehörenden Unterlagen aushändigt und dem Schuldner die Abtretung 
mitteilt. Wird der Liefergegenstand/Kaufgegenstand zusammen mit anderen Waren, die 
dem Lieferanten/Verkäufer nicht gehören, weiterverkauft, so gilt die Forderung des 
Bestellers/Käufers gegen den Abnehmer in der Höhe des zwischen dem Lieferanten/
Verkäufer und dem Besteller/Käufer vereinbarten Lieferpreis als abgetreten.

7. Rücktritt
Nimmt der Besteller/Käufer den Liefergegenstand nicht ab, so ist der Lieferant/Verkäufer 
berechtigt, dem Besteller/Käufer eine Nachfrist von 14 Tagen mit der Erklärung zu set-
zen, daß er nach Ablauf dieser Frist eine Auftragsausführung ablehne. Nach erfolglosem 
Ablauf der Frist ist der Lieferant/Verkäufer berechtigt, durch schriftliche Erklärung vom 
Vertrag zurückzutreten oder Schadensersatz wegen Nichterfüllung zu verlangen.
Der Setzung einer Nachfrist bedarf es nicht, wenn der Besteller/Käufer die Abnahme 
ernsthaft und endgültig verweigert. Verlangt der Lieferant/Verkäufer Schadensersatz, so 
beläuft sich dieser auf 20 % des Auftragspreises. Der Schadensbetrag ist höher oder 
niedriger anzusetzen, wenn der Lieferant/Verkäufer einen höheren oder der Besteller/
Käufer einen geringeren Schaden nachweist.

8. Stornierung
Storniert der Besteller/Käufer den Vertrag, so bedarf es zur Gültigkeit der Stornierung 
der schriftlichen Zustimmung des Lieferanten/Verkäufers. Soweit die Zustimmung erteilt 
wird, hat der Besteller/Käufer dem Lieferanten/Verkäufer sämtliche bis dahin entstande-
nen Kosten zu ersetzen. In diesem Falle bleiben die vom Lieferanten/Verkäufer gefertig-
ten Zeichnungen, Modelle, usw. Eigentum des Lieferanten/Verkäufers.

9. Haftung
Der Lieferant/Verkäufer haftet für zugesicherte Eigenschaften nach den gesetzlichen 
Vorschriften; im übrigen haftet er nur für Schäden, die auf grob fahrlässiger 
Vertragsverletzung seinerseits oder der eines gesetzlichen Vertreters oder 
Erfüllungsgehilfen beruhen. Dies gilt auch für Schäden aus der Verletzung von Pflichten 
bei den Vertragsverhandlungen.

10. Gewährleistung
Die Gewährleistungsansprüche gegen den Lieferanten/Verkäufer sind - nach Wahl des 
Lieferanten/Verkäufers - beschränkt auf das Recht auf Nachbesserung oder 
Ersatzlieferung. Dem Besteller/Käufer wird jedoch ausdrücklich das Recht vorbehalten, 
bei Fehlschlagen der Nachbesserung oder der Ersatzlieferung Herabsetzung der 
Vergütung oder nach seiner Wahl Rückgängigmachung des Vertrages zu verlangen.
Der Lieferant/Verkäufer leistet keine Gewähr für solche Mängel, die durch fehlerhafte 
Behandlung, unsachgemäße Handhabung, eigenmächtige Veränderung oder falsche 
Anwendung entstehen. Soweit seitens des Bestellers/Käufers Beanstandungen geltend 
gemacht werden, sind die beanstandeten Teile zum Zweck der Prüfung mit genauen 
Angaben über die Einsatzbedingungen kostenlos an den Lieferanten/Verkäufer einzu-
senden.
Musterzeichnungen und sonstige Unterlagen, die zur Ausführung von Aufträgen seitens 
des Bestellers/Käufers zur Verfügung gestellt werden, bleiben im Besitz des Lieferanten/
Verkäufers. Die Aufbewahrungspflicht beträgt 4 Monate. Die Rückgabe erfolgt nur nach 
ausdrücklichem Verlangen des Bestellers/Käufers.

11. Mängelrügen
Offensichtliche Mängel sind vom Besteller/Käufer spätestens innerhalb einer Frist von 2 
Wochen nach Erhalt der Ware schriftlich zu rügen. Unterläßt der Besteller/Käufer die 
Mängelanzeige, so gilt die Lieferung als mangelfrei genehmigt. Für Kaufleute gelten die 
Untersuchungs- und Rügepflichten gem. § 377 HGB, wenn der Vertrag zum Betrieb ihres 
Handelsgewerbes gehört.
11a.
Äußerlich erkennbare Schäden oder Fehlmengen von Packstücken sofort auf dem 
Frachtbrief quittieren lassen.- Aüßerlich nicht erkennbare Schäden innerhalb 24 Stunden 
schriftlich beim Anlieferer anzeigen und bestätigen lassen. *Bei Nichtbeachtung verlieren 
Sie Ihre Regreßmöglichkeit.* Haben Sie Grund zur berechtigten Reklamation, informie-
ren Sie uns umgehend schriftlich und warten Sie bitte unsere weitere Weisung ab. 
Rücksendungen ohne unser ausdrückliches Einverständnis ziehen für Sie erhebliche 
Kosten nach sich.

12. Rücksendungen
Die Rücksendung der Ware ist dem Besteller/Käufer nur nach vorheriger schriftlicher 
Vereinbarung mit dem Lieferanten/Verkäufer gestattet. Ohne eine solche schriftliche 
Genehmigung des Lieferanten/Verkäufers sind die Kosten der Rücksendung vom 
Besteller/Käufer zu tragen. Der Lieferant/Verkäufer ist berechtigt, unfrei zugesandte 
Rücksendungen nicht anzunehmen.
Sonderanfertigungen werden grundsätzlich nicht zurückgenommen.

13. Warengutschrift
Soweit eine Warengutschrift gewährt wird, so ergibt sich die Höhe der Gutschrift aus 
dem Betrag der Originalrechnung/Warenwert abzüglich 15 % Bearbeitungskosten, min-
destbearbeitungsgebühr bei Gutschriften jedoch  15,–.
Soweit aufgrund einer Warengutschriftsvereinbarung die Ware zurückgesandt wird, so 
hat der Besteller/Käufer die hierdurch entstehenden Kosten zu tragen.

14. Gerichtsstand und Erfüllungsort
Als Erfüllungsort für sämtliche Lieferungen und Zahlungen gilt der Sitz des Lieferanten/
Verkäufers. Der örtliche Gerichtsstand für sämtliche Streitigkeiten aus Verträgen mit 
Vollkaufleuten ist 69469 Weinheim.

15. Auftragserteilung
Mit der Auftragserteilung erklärt sich der Besteller/Käufer - auch ohne ausdrückliche 
Zustimmung - mit den vorstehenden Bedingungen einverstanden.

16. Technische Änderungen
Der Lieferant/Verkäufer behält es sich ausdrücklich vor, soweit erforderlich, technische 
Änderungen bei Werkzeugen und Maschinen vorzunehmen. Irgendwelche Rechte kann 
der Besteller/Käufer daraus nicht herleiten.

17. Nachdrucke
Nachdrucke des Inhalts der Preisliste, auch auszugsweise, von Abbildungen oder 
Zeichnungen bedürfen der ausdrücklichen schriftlichen vorherigen Genehmigung.
Mit dieser Preisliste verlieren alle früheren Preislisten und Angebote ihre Gültigkeit.
Die Preise dieser Liste können ohne vorherige Anzeige geändert werden. Der Lieferant/
Verkäufer behält es sich vor, die am Tage der Auslieferung gültigen Preise/
Legierungszuschläge zu berechnen.


